
ພາກຕິດຄັດ H 
ຄໍາຖະແຫຼງຂອງນະໂຍບາຍວ່າດ້ວຍຜູ້ມີຄວາມສາມາດດ້ານພາສາອັງກິດຈໍາກັດ 

 
   (Organization name) 

ມຸ້ງໝັ້ນສະໜອງໂອກາດທີ່ເທົ່າທຽມກັນໃນທຸກໂຄງການ, ການບໍລິການ ແລະກິດຈະກໍາທັງ
ໝົດ ໃຫ້ແກ່ຜູ້ທີ່ມີຄວາມສາມາດດ້ານພາສາອັງກິດຈໍາກັດ (LEP). ການເຂົ້າເຖິງໂຄງການ
ສຳລັບ LEP ແມ່ນມີຢູ່ໃນ Title VI ຂອງກົດໝາຍ Civil Rights Act ປີ 1964 ເຊິ່ງຫ້າມການເລືອກ
ປະຕິບັດບົນພື້ນຖານດ້ານຊາດກໍາເນີດ; ການປົກປ້ອງເຫຼົ່ານີ້ແມ່ນໄດ້ຮັບການຢືນຢັນ
ເພີ່ມເຕີມໃນ Executive Order 13166. ການບໍລິການລວມມີການສະໜອງການແປພາສາເປັນລາຍລັກ
ອັກສອນ ແລະການແປປາກເປົ່າ ໂດຍບໍ່ເສຍຄ່າໃຫ້ແກ່ LEP  ເພື່ອຮັບປະກັນການເຂົ້າເຖິງ
ໂຄງການ, ສິດຜົນປະໂຫຍດ ແລະກິດຈະກໍາຕ່າງໆຢ່າງມີຄວາມໝາຍ, ຖືກຕ້ອງ ແລະເທົ່າທຽມກັນ. 
 
ມັນແມ່ນນະໂຍບາຍຂອງ   (Organization name) 

ໃນການບໍ່ສົ່ງເສີມການໃຊ້ຄົນໃນຄອບຄົວ ຫຼືໝູ່ເພື່ອນເປັນລ່າມແປພາສາ ເພາະວ່ານີ້
ອາດຈະລະເມີດຄວາມເປັນສ່ວນຕົວຂອງບຸກຄົນ ແລະເປີດເຜີຍຂໍ້ມູນທີ່ອ່ອນໄຫວ ແລະ
ເປັນຄວາມລັບ. ມັນແມ່ນນະໂຍບາຍຂອງພວກເຮົາໃນການແຈ້ງບອກລູກຄ້າ LEP ທຸກຄົນກ່ຽວກັບ
ສິດທິໃນການໄດ້ຮັບການຊ່ວຍເຫຼືອດ້ານພາສາ/ການບໍລິການລ່າມແປພາສາໂດຍບໍ່ມີຄ່າໃຊ້
ຈ່າຍໃດໆຕໍ່ກັບລູກຄ້າ LEP. ລູກຄ້າ LEP ຜູ້ທີ່ປະຕິເສດການບໍລິການດັ່ງກ່າວ ແລະ 
ຮ້ອງຂໍການໃຊ້ຄົນໃນຄອບຄົວ ຫຼືໝູ່ເພື່ອນເປັນລ່າມແປພາສາ ຈະຖືກຮ້ອງຂໍໃຫ້ເຊັນ
ຊື່ໃນໃບເປີດເຜີຍທີ່ຮັບຮູ້ວ່າການເຮັດແນວນີ້ສາມາດກໍ່ໃຫ້ເກີດການລະເມີດການຮັກສາ
ຄວາມລັບ ແລະ ຜູ້ກ່ຽວຈະບໍ່ໃຫ້ອົງການຮັບຜິດຊອບສຳລັບການແປທີ່ບໍ່ຖືກຕ້ອງ 
ຫຼືການສື່ສານທີ່ຜິດພາດ. 
 
ອົງການຈັດຕັ້ງນີ້ຫ້າມການໃຊ້ເດັກນ້ອຍທີ່ບໍ່ຮອດກະສຽນອາຍຸເປັນຜູ້ໃຫຍ່ (18 ປີ
ລົງມາ) ເປັນລ່າມແປພາສາ ແລະ ຈະບໍ່ອະນຸຍາດໃຫ້ເດັກນ້ອຍທີ່ບໍ່ຮອດກະສຽນອາຍຸເປັນຜູ້
ໃຫຍ່ແປພາສາພາຍໃຕ້ສະພາບການໃດໆເດັດຂາດ.   
 
ອົງການນີ້ຕິດຕາມຈຳນວນສະຖິຕິ ແລະແນວໂນ້ມປະຊາກອນທີ່ມີການປ່ຽນແປງໃນທຸກໆປີ 
ເພື່ອຮັບປະກັນການຮັບຮູ້ສະຖິຕິປະຊາກອນທີ່ປ່ຽນແປງໄປ ແລະ ຄວາມຕ້ອງການດ້ານພາສາໃນ
ເຂດພື້ນທີ່ບໍລິການຂອງພວກເຮົາ. 
 
ຜູ້ໄດ້ຮັບຍ່ອຍທັງໝົດທີ່ເຮັດສັນຍາຮັບເໝົາກັບອົງການນີ້ຈໍາເປັນຕ້ອງປະຕິບັດ
ຕາມຂໍ້ກຳນົດຂອງນະໂຍບາຍວ່າດ້ວຍ LEP.   
 
ເພື່ອຊ່ວຍພວກເຮົາໃນການປະຕິບັດຕາມທຸກກົດລະບຽບ, ຂໍ້ບັງຄັບ ແລະຂໍ້ແນະນໍາທີ່ນໍາ
ໃຊ້ກ່ຽວກັບຜູ້ມີຄວາມສາມາດດ້ານພາສາອັງກິດຈໍາກັດ, ຂ້າພະເຈົ້າໄດ້ແຕ່ງຕັ້ງ 
(ທ່ານ/ນາງ)  ໂທລະສັບ  
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ເປັນຜູ້ປະສານງານສຳລັບຜູ້ມີຄວາມສາມາດດ້ານພາສາອັງກິດຈໍາກັດ. ພວກເຮົາສົ່ງເສີມ
ໃຫ້ລູກຄ້າ LEP ຮ້ອງຂໍເອົາການຊ່ວຍເຫຼືອດ້ານພາສາ ຫຼືໂອ້ລົມບັນຫາການເລືອກ
ປະຕິບັດຕ່າງໆທີ່ຮັບຮູ້ກັບຜູ້ປະສານງານນັ້ນ. ຂໍ້ມູນກ່ຽວກັບຂະບວນການແກ້ໄຂການ
ຮ້ອງຮຽນເລື່ອງການເລືອກປະຕິບັດແມ່ນມີໃຫ້ທ່ານຕາມການຮ້ອງຂໍເອົາ. 
 

   
ລາຍເຊັນ - ຜູ້ອຳນວຍການຝ່າຍບໍລິຫານ ຫຼື ປະທານ

ເຈົ້າໜ້າທີ່ບໍລິຫານ 
 ວັນທີລົງລາຍເຊັນ 
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